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บทนำ
เพื่อให้การใช้คู่มือการใช้สัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับมาตรฐานหรือคำแนะนำฉบับนี้เกิดความสะดวกและง่ายที่จะทำความเข้าใจแก่คู่สัญญาที่ต้องการใช้คู่มือฉบับนี้เพื่อความเข้าใจเบื้องต้นและประโยชน์ในทางปฏิบัติ คำและข้อความต่างๆ ที่ใช้ในคู่มือฉบับนี้ ให้มีความหมายดังนี้ 
“คู่สัญญา” หมายถึง
คู่สัญญา ในฐานะผู้ซื้อ หรือผู้ขาย ซึ่งเป็นนิติบุคคลในภาคเอกชน จัดตั้งขึ้นตามกฎหมายไทย ที่เข้าทำสัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 ระหว่างกัน 
“สัญญาฯ” หมายถึง
สัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 ตามที่ปรากฏ
ในเอกสารแนบ 1
ในกรณีของคำและข้อความที่ใช้ในคู่มือฉบับนี้ ให้คำและข้อความดังกล่าวมีความหมายตามที่ระบุในสัญญาฯ เว้นไว้แต่จะกำหนดไว้เป็นประการอื่นในคู่มือฉบับนี้ 
อนึ่ง คู่มือการใช้สัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 ฉบับนี้จัดเตรียมขึ้นตามวัตถุประสงค์และแนวทางในการดำเนินงานจัดทำสัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 (ภาษาไทย) ของธนาคารแห่งประเทศไทย ซึ่งมีขอบเขตของการจัดเตรียมคู่มือหรือคำแนะนำที่อาจเป็นการเฉพาะเจาะจง และอาจไม่สามารถครอบคลุมในประเด็นทั้งหมดได้ ดังนั้น หากบุคคลอื่นใดจะอ้างอิงหรืออาศัยประโยชน์จากคู่มือฉบับนี้ โปรดศึกษาคู่มือหรือคำแนะนำฉบับนี้โดยละเอียด และหากมีข้อสงสัยประการใดควรสอบถามกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง 
การนำตัวอย่างสัญญามาตรฐาน คู่มือฉบับนี้ รวมถึงเอกสารอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องไปใช้ ควรพิจารณาให้รอบคอบในเรื่องของธุรกรรมที่จะเข้าทำ และคู่สัญญา รวมถึงรายละเอียดต่าง ๆ ของสัญญาและเอกสารประกอบ คณะทำงานไม่มีส่วนรับผิดชอบในความเสียหายใด ๆ อันเนื่องจากการนำเอกสารดังกล่าวทั้งฉบับหรือส่วนใดส่วนหนึ่งไปใช้หรืออ้างอิงใด ๆ ดังนั้น ผู้ใช้สัญญา จึงต้องใช้วิจารณญาณของตนเองและปรึกษาที่ปรึกษาที่เกี่ยวข้อง 
I
วัตถุประสงค์ ขอบเขตการดำเนินงานและรูปแบบของสัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 
หมวดที่ 1 
วัตถุประสงค์ ขอบเขตการดำเนินงานและรูปแบบของสัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553
(1.1) วัตถุประสงค์
วัตถุประสงค์หลักของการจัดทำสัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 ซึ่งริเริ่มโดยธนาคารแห่งประเทศไทย เป็นไปตามแนวทางในการพัฒนาตลาดตราสารหนี้ในประเทศไทย เพื่อให้เป็นแหล่งเงินทุนสำคัญของภาคธุรกิจในประเทศ นอกเหนือจากการกู้ยืมเงินจากสถาบันการเงิน 

(1.2) ขอบเขตการดำเนินงานและรูปแบบของสัญญาฯ
1. เป็นสัญญาฯ ฉบับภาษาไทย และเพื่อให้มีผลบังคับใช้ได้ตามกฎหมายไทย (ทั้งนี้โปรดพิจารณาข้อกำหนดทางกฎหมายตามที่ระบุในหมวดที่ 3 เพิ่มเติม)
2. คู่สัญญาเป็นนิติบุคคลที่จัดตั้งขึ้นตามกฎหมายไทย ดำเนินกิจการ และมีสำนักงานในการทำธุรกรรมซื้อคืนในประเทศไทย (ไม่ว่าในกรุงเทพมหานครหรือในจังหวัดอื่นใด) ซึ่งรวมถึงสถาบันการเงินและมิใช่สถาบันการเงิน ทั้งภาครัฐและเอกชน ไม่ครอบคลุมถึงคู่สัญญาที่มิได้มีสัญชาติไทยและมิได้มีสำนักงานดำเนินกิจการในประเทศไทย 
ทั้งนี้ โดยหลักเสรีภาพในการเข้าทำนิติกรรม สัญญาฉบับนี้สามารถเข้าทำได้โดยคู่สัญญาที่เป็นนิติบุคคลที่จัดตั้งขึ้นตามกฎหมายไทย ไม่ว่าจะเป็นสถาบันการเงินหรือไม่ รวมถึงนิติบุคคลในภาครัฐและเอกชน แต่คู่สัญญาจำเป็นต้องพิจารณาในรายละเอียดเพิ่มเติมด้วยว่า คู่สัญญาของตนอาจมีกฎหมาย หรือกฎระเบียบใดๆ ควบคุมโดยเฉพาะเจาะจง จำเป็นต้องพิจารณากฎหมายเฉพาะดังกล่าวเพิ่มเติม เพื่อตรวจสอบความสามารถ และอำนาจในการเข้าทำสัญญาด้วย เช่น หน่วยงานที่จัดตั้งขึ้นตามกฎหมายเฉพาะเจาะจง จำเป็นต้องพิจารณากฎหมายจัดตั้งหน่วยงาน วัตถุประสงค์ในการดำเนินงาน รวมถึงมติอนุมัติการเข้าทำธุรกรรมด้วย 
3. ธุรกรรมซื้อคืนเกี่ยวข้องกับเงินสกุลบาทเท่านั้น ไม่ครอบคลุมถึงการทำธุรกรรมที่เกี่ยวข้องกับเงินตราต่างประเทศ ไม่ว่าจะเป็นหลักทรัพย์ หรือเงินสด และการทำธุรกรรมซื้อคืนจะต้องกระทำในประเทศไทย 
4. ธุรกรรมซื้อคืนเกี่ยวข้องกับหลักทรัพย์ที่ออกและจำหน่ายในประเทศไทยอยู่ในเงินสกุลบาท และอยู่ในรูปแบบไร้ใบหลักทรัพย์ (scriptless) เท่านั้น เนื่องจากในปัจจุบันเป็นหลักทรัพย์ที่ใช้ในธุรกรรมซื้อคืนในตลาดธุรกรรมซื้อคืนซึ่งมีความสะดวกในการโอนหรือส่งมอบ
5. ข้อกำหนดของสัญญาฯ เกี่ยวกับการทำธุรกรรมซื้อคืน ใช้หลักการสำคัญเช่นเดียวกับ การทำธุรกรรมซื้อคืนของ TBMA/ISMA Global Master Repurchase Agreement (2000 version) ตามวัตถุประสงค์ของคณะทำงาน ในการจัดทำสัญญาที่เกี่ยวข้องกับการทำธุรกรรมซื้อคืนในรูปแบบที่เป็นไปตามกฎหมายไทยและสามารถใช้กับธุรกรรมที่มีอยู่ปัจจุบันในประเทศไทย ซึ่งเป็นธุรกรรมที่ไม่ต้องการความซับซ้อนของข้อสัญญา ซึ่งตรงตามวัตถุประสงค์ของคณะทำงานที่นำหลักการสำคัญของ TBMA/ISMA Global Master Repurchase Agreement (2000 version) มาใช้เท่านั้น โดยหากธุรกรรมของคู่สัญญาที่เกี่ยวข้อง เป็นธุรกรรมที่มีความหลากหลายมากกว่าเพียงการทำธุรกรรมซื้อคืน (เช่น การทำธุรกรรม Buy/Sell Back การทำ Net Paying Securities การส่งมอบหลักทรัพย์ประเภทต่าง ๆ การชำระเงินตราในสกุลเงินที่กำหนดตามสัญญา เป็นต้น) คู่สัญญายังคงต้องนำ TBMA/ISMA Global Master Repurchase Agreement (2000 version) มาใช้ นอกจากนี้ เนื่องจากหลักการของธุรกรรมซื้อคืนภายใต้ TBMA/ISMA Global Master Repurchase Agreement (2000 version) เป็นธุรกรรมใช้กันอย่างแพร่หลายทั่วโลกรวมทั้งในประเทศไทย และเป็นที่ยอมรับเป็นสากลในการทำธุรกรรมซื้อคืน รวมทั้งเพื่อให้เกิดความสะดวกในการทำความคุ้นเคยกับหลักการ และลดความเสี่ยงของคู่สัญญาโดยเฉพาะกรณีของสถาบันการเงิน ซึ่งคุ้นเคยกับหลักการของสัญญาฉบับดังกล่าวในการทำธุรกรรมซื้อคืนกับคู่สัญญา อีกทั้งเนื่องจากธุรกรรมซื้อคืนเป็นธุรกรรมทางการเงินที่ยังไม่เคยผ่านการพิจารณาของศาลไทยมาก่อน จึงควรใช้หลักการเดียวกับสัญญามาตรฐานที่ได้รับการยอมรับและเป็นที่แพร่หลายในตลาดสากลซึ่งได้ผ่านการพิจารณาจากศาลในต่างประเทศ ซึ่งหากมีคดีขึ้นสู่ศาลไทย คู่สัญญาจึงพอจะมีแนวทางและแนวคำตัดสินของศาลในต่างประเทศเพื่อประกอบการนำเสนอคดีและการพิจารณาในศาลไทย
6. ข้อกำหนดในสัญญาฯ ไม่ครอบคลุมถึงธุรกรรมที่ใช้ Net Paying Securities หรือตราสารทุน
หมวดที่ 2 
สาระสำคัญของสัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553


(2.1)
โครงสร้างของสัญญาฯ



สัญญาฯ ประกอบด้วย
1.
สัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 ซึ่งจะกำหนดข้อสัญญาสำหรับธุรกรรมซื้อคืนทั้งหมดระหว่างผู้ซื้อและผู้ขาย
2.
ภาคผนวกต่างๆ เช่น
(i)
ภาคผนวก 1:  แบบฟอร์มข้อกำหนดและเงื่อนไขเพิ่มเติม

หลักการของภาคผนวก 1 คือ คู่สัญญาสามารถเลือกให้ข้อสัญญาที่กำหนดไว้ในสัญญาฯ ให้นำมาใช้ หรือไม่นำมาใช้ เพื่อให้สัญญาฯ เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของคู่สัญญาและเครดิตของคู่สัญญา ซึ่งการเจรจามักจะดำเนินการในภาคผนวก 1 นี้ 


ทั้งนี้ แบบฟอร์มของภาคผนวก 1 ที่จัดเตรียมไว้ตามเอกสารแนบ 1 ของคู่มือฉบับนี้ ได้เพิ่มเติมข้อกำหนดและเงื่อนไขต่าง ๆ ที่คู่สัญญามักจะตกลงกันเข้าไว้แล้ว เพื่อประโยชน์และความสะดวกในการใช้งานของคู่สัญญา
(ii)
ภาคผนวก 2:  แบบฟอร์มหนังสือยืนยันการทำธุรกรรม 
ทั้งนี้ ภาคผนวกต่าง ๆ จะประกอบและถือเป็นส่วนหนึ่งของสัญญาฯ
 ซึ่งคู่สัญญาสามารถเลือกใช้เพียงภาคผนวก เฉพาะที่เกี่ยวข้องกับธุรกรรมนั้น ๆ ของตน โดยการลงนามในภาคผนวกที่เกี่ยวข้อง เพื่อแสดงเจตนาและความผูกพันระหว่างกัน โดยทั่วไปในการทำธุรกรรม คู่สัญญาจะลงนามในสัญญาที่ประกอบด้วยภาคผนวก 1 และในการทำธุรกรรมซื้อคืนแต่ละครั้ง คู่สัญญาจะต้องลงนามในภาคผนวก 2 เพื่อยืนยันการเข้าทำธุรกรรม
(2.2) เป็นสัญญาที่มีธุรกรรมเกิดขึ้นสองธุรกรรม ณ เวลาของการทำธุรกรรมที่ต่างกัน กล่าวคือ (โปรดดูแผนภูมิสรุปการทำธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชน ตามเอกสารแนบ 2)
ธุรกรรมขาแรก :
ณ วันตกลงทำการซื้อขาย ผู้ขายโอนความเป็นเจ้าของหลักทรัพย์ (หรือตราสารทางการเงินอื่น (ตามที่จะตกลงกัน)) ให้แก่ผู้ซื้อ โดยผู้ซื้อชำระราคาซื้อขายหรือค่าซื้อหลักทรัพย์ให้แก่ผู้ขาย เป็นการตอบแทน ปรากฏตามภาพตัวอย่างดังนี้

ธุรกรรมขาหลัง :
ณ วันครบกำหนดซื้อคืน/ขายคืน ผู้ซื้อโอนความเป็นเจ้าของหลักทรัพย์ตัวเดิมหรือหลักทรัพย์อื่นที่มีค่าเทียบเท่า (ตามที่คู่สัญญาได้ตกลงร่วมกัน) (หรือ หลักทรัพย์เทียบเท่า) คืนให้แก่ผู้ขาย โดยผู้ขายชำระค่าซื้อคืนหรือค่าขายหลักทรัพย์คืน
 (หรือ ราคาซื้อคืน ตามที่กำหนดในสัญญาฯ) ให้แก่ผู้ซื้อเป็นการตอบแทน ปรากฏตามภาพตัวอย่างดังนี้

(2.3)
ในระหว่างระยะเวลาของอายุสัญญา (หรือ ระยะเวลา ตามที่กำหนดในสัญญาฯ) จะต้องมีการคำนวณมูลค่าของหลักทรัพย์ที่ซื้อขาย หากมูลค่าดังกล่าวลดลงหรือสูงขึ้นจากราคาซื้อขายหรือค่าซื้อหลักทรัพย์พร้อมผลตอบแทนคงค้าง ณ วันคำนวณ คู่สัญญามีสิทธิเรียกให้คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งเพิ่มหรือส่งคืนส่วนต่างหรือมาร์จิ้น
 ทั้งนี้ ในระหว่างระยะเวลาของอายุสัญญา คู่สัญญาจะทำการคำนวณเพื่อประเมินมูลค่าของหลักทรัพย์นั้น (Mark to Market) คู่สัญญาสามารถกำหนดให้แตกต่างได้ภายใต้หลักเสรีภาพในการทำสัญญา เช่น รายวัน รายสิบห้าวัน หรือรายเดือน เป็นต้น (“ระยะเวลา Mark to Market”) โดยสามารถตกลงรายละเอียดดังกล่าวไว้ในภาคผนวก 1 (ข้อกำหนดและเงื่อนไขเพิ่มเติม)

ทั้งนี้ การกำหนดระยะเวลา Mark to Market นั้นไม่ควรจะกำหนดช่วงระยะเวลาที่ห่างกันมากจนเกินไป เนื่องจากหากมีการผิดนัดหรือผิดสัญญาเกิดขึ้นก่อนที่จะถึงกำหนดระยะเวลา Mark to Market และในขณะนั้นหลักทรัพย์มีมูลค่าลดลงมาก อาจทำให้คู่สัญญาเสียประโยชน์ได้ 
(2.4)
สัญญาฯ เป็นสัญญาหลักที่กำหนดสิทธิและหน้าที่ระหว่างคู่สัญญาสำหรับทุกธุรกรรมที่คู่สัญญาเข้าทำร่วมกัน ส่วนหนังสือยืนยันการทำธุรกรรม ในแบบฟอร์มของภาคผนวก 2 ซึ่งเป็นภาคผนวกหลักที่คู่สัญญาใช้ในการทำธุรกรรมซื้อคืน จะถือเป็นส่วนหนึ่งของสัญญาฯ ที่กำหนดรายละเอียดและข้อตกลงในเชิงธุรกิจของธุรกรรมแต่ละธุรกรรมที่คู่สัญญาเข้าทำด้วยกันเป็นคราว ๆ ไป ซึ่งมีความจำเป็นในการลงนามเพื่อให้เกิดความผูกพันกันตามกฎหมาย
(2.5)
สัญญาฯ สามารถที่จะแบ่งส่วนประกอบต่างๆ ของข้อตกลงในสัญญาได้สามส่วน ได้แก่
(ก)
ข้อตกลงที่กำหนดกรอบของธุรกรรมระหว่างกันว่าเป็นธุรกรรมประเภทใด

(ข)
ข้อตกลงที่กำหนดขึ้นเพื่อป้องกันหรือเพื่อบริหารความเสี่ยงในระหว่างที่ธุรกรรมยังคงมีผลบังคับอยู่

(ค)
ข้อตกลงที่คาบเกี่ยวกับปัญหาทางข้อกฎหมายบางประการซึ่งควรที่จะมีการกำหนดไว้ในสัญญาเพื่อหลีกเลี่ยงปัญหาในทางปฏิบัติ

(2.6)
กรณีที่คู่สัญญาฝ่ายใดมีความเสี่ยงสุทธิเกิดขึ้น คู่สัญญาฝ่ายดังกล่าวสามารถเรียกให้คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งชำระมาร์จิ้นได้ ซึ่งสัญญาฯ ได้กำหนดการโอนมาร์จิ้นไว้ 2 แบบ
 คือ มาร์จิ้นที่เป็นเงินสดและมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ หรือหากคู่สัญญาเลือกที่จะไม่ใช้การโอนมาร์จิ้นอาจเลือกใช้การปรับราคา แทนการโอนมาร์จิ้น โดยเลือกได้สามวิธีการ กล่าวคือ (i) การปรับราคา คือ การเปลี่ยนราคาหลักทรัพย์ แต่ไม่เปลี่ยนหลักทรัพย์
, (ii) การปรับธุรกรรม คือการเปลี่ยนหลักทรัพย์ แต่ไม่เปลี่ยนราคา หรือ (iii) ใช้ทั้งวิธีปรับราคาและปรับธุรกรรมรวมกัน
ในกรณีที่คู่สัญญา ต้องการรักษามาร์จิ้น ตามข้อ 4 ของสัญญาฯ เป็นประเภทใดประเภทหนึ่ง เช่น เลือกที่จะจ่ายมาร์จิ้นเป็นเงินสดเท่านั้น ไม่ต้องการที่จะจ่ายมาร์จิ้นเป็นหลักทรัพย์ คู่สัญญาสามารถกำหนดเพิ่มเติมไว้ในภาคผนวก 1 ของสัญญาฯ ให้การโอนมาร์จิ้นกระทำโดยใช้วิธีการโอนมาร์จิ้นที่เป็นเงินสดเท่านั้น 
(2.7)
นอกจากนี้ ตามที่ได้กล่าวไว้ในข้อ 2.6 ข้างต้น ในกรณีที่คู่สัญญาตกลงกันที่จะไม่ใช้การโอนมาร์จิ้น ในสัญญาฯ ได้กำหนดถึงกรณีการกำจัดความเสี่ยงโดย (i) การปรับราคาซื้อคืนของหลักทรัพย์
 ซึ่งดำเนินการโดยการยกเลิกธุรกรรมเดิมและเข้าทำธุรกรรมใหม่ โดยหลักทรัพย์ที่ซื้อขายของธุรกรรมที่ปรับราคา จะเทียบเท่ากับหลักทรัพย์ที่ซื้อขายของธุรกรรมเดิม ราคาซื้อคืนภายใต้ธุรกรรมที่ปรับราคาคือมูลค่าตลาดของหลักทรัพย์ ณ วันปรับราคา ซึ่งปรับโดยอัตรามาร์จิ้นที่ใช้กับธุรกรรมเดิม ทั้งนี้ วันซื้อคืน อัตราผลตอบแทนของธุรกรรม และอัตรา
มาร์จิ้น ยังเป็นไปตามธุรกรรมเดิม และ (ii) การปรับหลักทรัพย์
 (ตัวหลักทรัพย์และ/หรือจำนวนหลักทรัพย์) โดยการยกเลิกธุรกรรมเดิมและเข้าทำธุรกรรมใหม่ด้วยหลักทรัพย์ใหม่ที่มีมูลค่าตลาดเท่ากับราคาซื้อคืนของธุรกรรมเดิม ณ วันปรับธุรกรรม ซึ่งปรับโดยอัตรามาร์จิ้นที่ใช้กับธุรกรรมเดิม ทั้งนี้คู่สัญญาต้องตกลงกันถึงหลักทรัพย์ตัวใหม่ ซึ่งอาจประกอบด้วยหลักทรัพย์ภายใต้ธุรกรรมเดิมและส่งมอบเพิ่มเติมหลักทรัพย์ใหม่
(2.8)
กรณีที่มีการผิดนัดหรือการผิดสัญญา
เกิดขึ้น สัญญาฯ กำหนดให้เป็นทางเลือกของคู่สัญญาที่มิได้เป็นฝ่ายผิดสัญญา (หรือ คู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัด ตามที่กำหนดในสัญญาฯ) ว่า จะต้องการบังคับตามเหตุผิดนัดหรือไม่
 โดยหากต้องการบังคับ คู่สัญญาที่ไม่ผิดนัดจะต้องส่งหนังสือแจ้งการผิดนัดไปยังคู่สัญญาที่ผิดนัด (หรือ คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัด ตามที่ได้นิยามไว้ในสัญญาฯ) ซึ่งเมื่อดำเนินการดังกล่าวแล้ว สัญญาฯ ได้กำหนดผลของการผิดนัดไว้ คือ สิทธิและหน้าที่ของคู่สัญญาที่จะมีต่อกันในธุรกรรมวันซื้อคืนจะถึงกำหนดชำระทันทีในวันทำการถัดไป โดยสัญญาฯ กำหนดให้ใช้วิธีการหักกลบลบหนี้ที่คู่สัญญาต่างฝ่ายต่างมีต่อกัน จนในที่สุดจะคงเหลือเพียงยอดหนี้สุทธิที่คู่สัญญาฝ่ายหนึ่งต้องชำระให้แก่คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งเท่านั้น
  
หมวดที่ 3 
ข้อควรพิจารณาเบื้องต้นทางกฎหมายในการทำธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชน ภายใต้สัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 
(3.1)
ลักษณะของสัญญา: สัญญาฯ เป็นสัญญาประเภทหนึ่งที่กฎหมายมิได้กำหนดบทบัญญัติไว้เป็นการเฉพาะ แต่สัญญาฯ เป็นนิติกรรมลักษณะหนึ่งที่สามารถบังคับได้ตามหลักเสรีภาพในการเข้าทำสัญญา
 โดยสัญญาฯ เป็นสัญญาซื้อขายเสร็จเด็ดขาด
ประเภทหนึ่งที่ผู้ขายและผู้ซื้อมีเจตนาเข้าทำสัญญาซื้อขายกันโดยมีสัญญาว่าจะซื้อคืน/ขายคืน ซึ่งการเข้าทำสัญญานี้คู่สัญญาสามารถพิสูจน์ให้เห็นได้ว่าคู่สัญญามิได้ตั้งใจที่จะเลี่ยงการเข้าทำสัญญาให้กู้ยืมเงินโดยมีหลักประกัน เนื่องจากผู้ซื้อในฐานะเจ้าของหลักทรัพย์สามารถนำหลักทรัพย์ไปจำหน่ายหรือเป็นหลักประกันใดๆ ก็ได้ เมื่อถึงวันครบกำหนดซื้อคืน (หรือ วันซื้อคืน ตามที่กำหนดในสัญญาฯ) ถ้าผู้ซื้อไม่มีหลักทรัพย์ตัวเดิมมาขายคืน ผู้ซื้อก็สามารถนำหลักทรัพย์เทียบเท่า ซึ่งเป็นหลักทรัพย์ตัวอื่นที่มีค่าเทียบเท่า มาขายคืนให้แก่ผู้ขายได้ ซึ่งกรณีนี้แตกต่างจากการให้กู้ยืมโดยมีหลักประกันที่ผู้ให้กู้ (เทียบเคียงกรณีสัญญาฯ คือผู้ซื้อ) ไม่สามารถนำหลักประกันไปจำหน่ายหรือเป็นหลักประกันใดๆ ได้ แต่ต้องยึดถือไว้เป็นหลักประกัน เพื่อหากวันใดผู้กู้ (เทียบเคียงกรณีสัญญาฯ คือผู้ขาย) ได้นำเงินกู้มาชำระคืน ผู้ให้กู้จะต้องนำหลักทรัพย์ตัวเดิมที่ตนได้ยึดถือไว้เท่านั้นมาคืนให้แก่ผู้กู้
(3.2)
รูปแบบของสัญญา: สัญญาฯ ได้จัดทำให้อยู่ในรูปแบบของสัญญาซื้อขายประเภทหนึ่ง จึงต้องให้มีการลงลายมือชื่อของทั้งผู้ขายและผู้ซื้อในคำยืนยันหรือหนังสือยืนยันการทำธุรกรรม เพื่อประโยชน์ต่อการฟ้องร้องบังคับคดีตามกฎหมาย

(3.3)
แบบของการโอนหลักทรัพย์: ธุรกรรมทั้งขาแรกและธุรกรรมขาหลังของสัญญาฯ เป็นการโอนความเป็นเจ้าของในหลักทรัพย์ ดังนั้น คู่สัญญาจำต้องปฏิบัติตามข้อกำหนดทางกฎหมายและกฎระเบียบของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องที่เกี่ยวกับการโอนความเป็นเจ้าของในหลักทรัพย์ให้ครบถ้วนด้วย อาทิเช่น การลงนามในหนังสือการโอนโดยผู้ขายและผู้ซื้อ, บันทึกการโอนและลงลายมือชื่อผู้ขายและผู้ซื้อในตราสารของหลักทรัพย์ที่ซื้อขาย, แจ้งการโอนดังกล่าวต่อนายทะเบียนของหลักทรัพย์นั้น เป็นต้น (ทั้งนี้หลักทรัพย์แต่ละชนิดอาจมีข้อกำหนดทางกฎหมายหรือกฎระเบียบของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องที่เกี่ยวกับการโอนความเป็นเจ้าของที่แตกต่างกันได้)

(3.4)
กรรมสิทธิ์ในหลักทรัพย์: หลักทรัพย์ที่ผู้ขายได้โอนความเป็นเจ้าของให้แก่ผู้ซื้อแล้ว ณ วันตกลงทำการซื้อขาย (โดยที่คู่สัญญาได้ปฏิบัติตามข้อกำหนดทางกฎหมายหรือกฎระเบียบของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องที่เกี่ยวกับการโอนความเป็นเจ้าของในหลักทรัพย์อย่างครบถ้วนแล้ว) ย่อมไม่อยู่ภายใต้การบังคับเอาหลักทรัพย์ดังกล่าวมาชำระหนี้ให้แก่เจ้าหนี้ทั้งหลายของผู้ขายในกรณีที่ผู้ขายไม่สามารถจัดการทรัพย์สินตนเองได้ หรือเป็นบุคคลล้มละลายภายใต้กฎหมายล้มละลาย
(3.5)
การ Re-characterize นิติกรรมอำพราง: หากผู้ขายและผู้ซื้อสามารถพิสูจน์ได้ว่าการเข้าทำสัญญาซื้อขายโดยมีสัญญาว่าจะซื้อคืนนั้น เป็นไปตามเจตนาที่แท้จริงของคู่สัญญาทั้งสองฝ่าย โดยผู้ขายและผู้ซื้อมิได้มีเจตนาที่จะเข้าทำสัญญาดังกล่าวเพื่อปกปิดการกู้ยืมเงินโดยเอาหลักทรัพย์ที่ซื้อขายเป็นหลักประกันการกู้ สัญญาซื้อขายโดยมีสัญญาว่าจะซื้อคืนย่อมมีผลบังคับได้ ทั้งนี้ จากการเทียบเคียงจากคำพิพากษาของศาลฎีกาที่ใกล้เคียงกับเรื่องนี้ เนื่องจากยังไม่มีคำพิพากษาของศาลฎีกาที่วางบรรทัดฐานในเรื่องสัญญาฯ ไว้โดยตรง

(3.6)
กฎหมายที่ใช้บังคับ: การเลือกกฎหมายที่จะบังคับใช้กับสัญญาฯ นั้น หากทั้งผู้ขายและผู้ซื้อมีสัญชาติไทย ให้กฎหมายที่จะบังคับใช้ต้องเป็นกฎหมายไทย ซึ่งตามสัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 ได้จัดทำภายใต้กฎหมายไทยและกำหนดให้ใช้กฎหมายไทยบังคับใช้กับสัญญาและธุรกรรมที่เกี่ยวข้อง ทั้งนี้เนื่องจากธุรกรรมซื้อคืนเป็นธุรกรรมทางการเงินที่ยังไม่เคยผ่านการพิจารณาของศาลไทยมาก่อน จึงพยายามที่จะใช้หลักการทำธุรกรรมซื้อคืนเช่นเดียวกับสัญญามาตรฐานที่ได้รับการยอมรับและเป็นที่แพร่หลายในตลาดสากล ซึ่งได้ผ่านการพิจารณาจากศาลในต่างประเทศ ซึ่งหากมีคดีขึ้นสู่ศาลไทย คู่สัญญาจึงพอจะมีแนวทางและแนวคำตัดสินของศาลในต่างประเทศเพื่อประกอบการนำเสนอคดีและการพิจารณาในศาลไทย
(3.7)
การเพิกถอนนิติกรรม: สิทธิและหน้าที่ใด ๆ ของคู่สัญญา รวมทั้งการโอนความเป็นเจ้าของหลักทรัพย์
 ภายใต้สัญญาฯ นั้น อาจตกอยู่ภายใต้การเพิกถอนนิติกรรมโดยศาล หากมีข้อเท็จจริงพิสูจน์ได้ว่าการกระทำดังกล่าวนั้นคู่สัญญาได้ทำโดยรู้อยู่ว่าเป็นการทำให้เจ้าหนี้ของตนเสียเปรียบ หรือทำโดยมุ่งหมายให้เจ้าหนี้คนหนึ่งของคู่สัญญาได้เปรียบเจ้าหนี้อื่น ตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์และกฎหมายล้มละลาย

(3.8)
ข้อแนะนำทางกฎหมายเพิ่มเติมในการทำธุรกรรมซื้อคืนและการเข้าทำสัญญาฯ: ในกรณีที่คู่สัญญาฝ่ายหนึ่งมิใช่ธนาคารพาณิชย์หรือสถาบันการเงินและอาจมีความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับธุรกรรมซื้อคืน รวมถึงสัญญาฯ และเอกสารที่เกี่ยวข้องค่อนข้างจำกัด ดังนั้น ในการทำธุรกรรมซื้อคืนและการเข้าทำสัญญาฯ คู่สัญญาดังกล่าวจำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องพิจารณาประเด็นเบื้องต้น ดังต่อไปนี้
(ก)
ตรวจสอบกฎหมายเฉพาะที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของตนว่า มีข้อห้ามหรือข้อจำกัดการทำธุรกรรมซื้อคืนหรือไม่ ต้องขออนุญาตหรือต้องแจ้งก่อนการเข้าทำธุรกรรมซื้อคืนหรือไม่ โดยเฉพาะองค์กรของรัฐหรือองค์กรเอกชนซึ่งอยู่ภายใต้การกำกับดูแลของหน่วยงานของรัฐ

(ข)
ตรวจสอบความสามารถของคู่สัญญาในการทำธุรกรรมซื้อคืนและการเข้าทำสัญญาฯ: คู่สัญญาฯ ทุกฝ่ายจำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องมีความสามารถที่จะทำธุรกรรมซื้อคืนและการเข้าทำสัญญาฯ และหากไม่มีความสามารถหรือไม่สามารถทำธุรกรรมและลงนามเข้าทำสัญญาฯ ได้แล้ว อาจทำให้ธุรกรรมหรือสัญญาฯ ไม่มีผลผูกพันคู่สัญญาดังกล่าวได้ ในเบื้องต้นการตรวจสอบความสามารถอาจพิจารณาได้จากเอกสารที่แสดงสถานะของคู่สัญญา (โปรดดู หมวดที่ 1 การจัดเตรียมสัญญาฯ เพื่อการลงนาม ใน II หลักการใช้สัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 ที่จะกล่าวเป็นแนวทางต่อไป) 
(ค)
ตรวจสอบข้อสัญญาฯ และเอกสารที่เกี่ยวข้อง: ถึงแม้ว่าสัญญาฯ จะมีข้อกำหนด
ที่นำหลักการของธุรกรรมซื้อคืนที่ถือเป็นมาตรฐานที่ใช้กันทั่วไปในการทำธุรกรรมซื้อคืน แต่คู่สัญญามีความจำเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องตรวจสอบข้อสัญญาฯ ว่า ตรงตามความประสงค์ของตนในการทำธุรกรรมซื้อคืนหรือไม่ ปฏิบัติได้หรือไม่ สามารถให้คำรับรอง (ตามคำรับรองที่กำหนดไว้ในสัญญาฯ) ได้หรือไม่ จำเป็นต้องแก้ไขเพิ่มเติมเพื่อให้สอดคล้องกับความประสงค์หรือเป็นไปตามสถานะที่แท้จริงของตน รวมถึงธุรกิจหรือแนวโน้มในอนาคตของตนหรือไม่
(ง)
ตรวจสอบการดำเนินงานหรือการปฏิบัติงานของตนในกรณีที่คู่สัญญาทำธุรกรรมซื้อคืนว่า ในการปฏิบัติงานสามารถปฏิบัติตามแนวทางปฏิบัติของคู่สัญญาหรือในทางปฏิบัติของหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง หรือขั้นตอนในการทำธุรกรรมซื้อคืนได้หรือไม่ เช่น การโอนหรือส่งมอบหลักทรัพย์ให้กับคู่สัญญาในวันชำระเงินและโอนหลักทรัพย์ การชำระเงินผ่านระบบการชำระเงินที่เกี่ยวข้อง หรือในกรณีที่คู่สัญญาใช้สำนักงานสาขาต่างจังหวัดหรือคู่สัญญาอีกฝ่ายมีสำนักงานปฏิบัติงานในต่างจังหวัด จำเป็นต้องตรวจสอบว่าสาขาต่างจังหวัด ดังกล่าวรองรับการทำธุรกรรมซื้อคืนในเวลานั้นได้หรือไม่หรือต้องใช้ระยะเวลาในการดำเนินการหรือไม่ 
II
หลักการใช้สัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553
หมวดที่ 1 
การจัดเตรียมสัญญาฯเพื่อการลงนาม
(1.1)
เอกสารประกอบการลงนามในสัญญาฯ (คู่สัญญาเป็นนิติบุคคล)
 

(1) หนังสือรับรอง บริคณห์สนธิ และข้อบังคับ ซึ่งออกโดยกระทรวงพาณิชย์ หรือสำเนาหนังสือดังกล่าว (ที่มีนายทะเบียนกระทรวงพาณิชย์รับรองไม่เกินหนึ่งเดือน) ที่มีการรับรองสำเนาถูกต้องโดยผู้มีอำนาจลงนามตามที่ระบุในหนังสือรับรอง จำนวน 1  ชุด ต่อการลงนามในสัญญาฯ 1 ฉบับ
(2) สำเนารายงานการประชุมคณะกรรมการที่อนุมัติการเข้าทำและลงนามในสัญญาฯ กับคู่สัญญาอีกฝ่าย และมีการรับรองสำเนาถูกต้องโดยผู้มีอำนาจ
ลงนามตามที่ระบุในหนังสือรับรอง จำนวน   ชุด ต่อการลงนามในสัญญาฯ 1 ฉบับ
(3) สำเนาบัตรประชาชนของผู้มีอำนาจลงนามตามที่ระบุในหนังสือรับรอง ที่มีการรับรองสำเนาถูกต้อง จำนวน 1  ชุด ต่อการลงนามในสัญญาฯ 1 ฉบับ
กรณีที่มีการมอบอำนาจ
(4) สำเนาหนังสือมอบอำนาจ ที่มีการรับรองสำเนาถูกต้องโดยผู้มีอำนาจลงนามตามที่ระบุในหนังสือรับรอง และผู้รับมอบอำนาจ จำนวน 1  ชุด ต่อการลงนามในสัญญาฯ 1 ฉบับ
(5) สำเนาบัตรประชาชนของผู้มีอำนาจลงนามตามที่ระบุในหนังสือรับรอง (ในฐานะผู้มอบอำนาจ) ที่มีการรับรองสำเนาถูกต้อง จำนวน 1  ชุด ต่อการลงนามในสัญญาฯ 1 ฉบับ
(6) สำเนาบัตรประชาชนของผู้รับมอบอำนาจ ที่มีการรับรองสำเนาถูกต้อง จำนวน 1 ชุด ต่อการลงนามในสัญญาฯ 1 ฉบับ
หมวดที่ 2
วันทำธุรกรรมซื้อขาย
(2.1)
การลงนามในหนังสือยืนยันการทำธุรกรรม
หลังจากคู่สัญญาได้ลงนามในสัญญาฯ กับคู่สัญญาอีกฝ่ายเรียบร้อยแล้ว การทำธุรกรรมซื้อคืนในแต่ละครั้งกับคู่สัญญารายเดิมจึงไม่มีความจำเป็นต้องลงนามในสัญญาฯ กันอีก สิ่งสำคัญที่ต้องปฏิบัติคือ คู่สัญญาทั้งสองฝ่าย ต้องลงนามในหนังสือยืนยันการทำธุรกรรม
 “ทุกครั้ง” ที่ทำธุรกรรมซื้อคืน ซึ่งลักษณะของแบบฟอร์มหนังสือยืนยันการทำธุรกรรม เป็นไปตามที่กำหนดในภาคผนวก 2 ของสัญญาฯ 
ในทางปฏิบัติ คู่สัญญาจะลงนามในสัญญาฯ ให้เรียบร้อยก่อนการทำธุรกรรมซื้อคืน (การเข้าทำ ISDA Master Agreement มักจะเข้าทำธุรกรรมก่อนการลงนามในสัญญา ISDA Master Agreement)
(2.2)
การส่งมอบหลักทรัพย์และการชำระราคา
คู่สัญญาฝ่ายใดจะเรียกให้คู่สัญญาอีกฝ่ายส่งมอบหลักทรัพย์หรือชำระราคาได้ คู่สัญญาฝ่ายที่เรียกจะต้องไม่ปฏิบัติผิดสัญญาข้ออื่นใดในสัญญาฯ ด้วย
(ก)
การส่งมอบหลักทรัพย์
การส่งมอบหลักทรัพย์จะเป็นไปตามระเบียบวิธีปฏิบัติของศูนย์รับฝากหลักทรัพย์

สำหรับกรณีของการส่งมอบหลักทรัพย์ไร้ใบหลักทรัพย์ ต้องส่งมอบหลักทรัพย์ตามวิธีการและรูปแบบที่กฎหมายเกี่ยวข้องกำหนดในการโอนและส่งมอบหลักทรัพย์ไร้ใบหลักทรัพย์
ข้อสังเกต: จะต้องตรวจสอบทุกครั้งว่าหลักทรัพย์ประเภทที่มีการซื้อขายนั้นมีวิธีการอื่นใดที่กำหนดเป็นพิเศษเรื่องการโอนกรรมสิทธิ์อีกหรือไม่
(ข)
การชำระราคา

การชำระราคาใดๆ ตามสัญญาฯ นี้ต้องชำระโดยไม่หักภาษี ณ ที่จ่ายไว้ เว้นแต่จะกำหนดไว้โดยกฎหมาย 
(2.3)
การส่งมอบหลักทรัพย์และชำระราคาล่าช้า

กรณีมีการส่งมอบหลักทรัพย์หรือชำระราคาล่าช้า คู่สัญญาสามารถอนุญาตให้คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งปฏิบัติล่าช้าได้ โดยมีเงื่อนไขดังนี้ 
(ก)
ส่งมอบหลักทรัพย์หรือชำระราคาล่าช้าเป็นหน่วยเวลาได้ แต่ต้องภายในวันที่ต้องส่งมอบหลักทรัพย์หรือชำระราคาตามที่คู่สัญญาตกลงกัน
(ข)
การอนุญาตให้คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งปฏิบัติล่าช้าได้นั้น เป็นการอนุญาตเฉพาะคราวนั้นเท่านั้น ถ้าจะมีการอนุญาตคราวต่อไป จะต้องมีการอนุญาตเป็นครั้ง ๆ ไป
(2.4)
กรณีที่คู่สัญญาไม่ส่งมอบหลักทรัพย์ที่ซื้อขายให้แก่คู่สัญญาอีกฝ่าย

“โปรดพิจารณาข้อ 8 (ก) (2) และ ข้อ 8 (ช) ของสัญญาฯ”
(ก)
เนื่องจากสัญญาฯ ได้กำหนดให้ข้อ 8(ก)(2) เป็นการผิดนัด เมื่อคู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัดได้ส่งหนังสือแจ้งการผิดนัดให้แก่คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดแล้ว จะเกิดเป็นการผิดนัดสำหรับธุรกรรมทั้งหมดภายใต้สัญญาฯ ทันที
(ข)
ในกรณีที่ผู้ขายไม่ส่งมอบหลักทรัพย์ที่ซื้อขายในธุรกรรมใด ๆ ภายในกำหนด ผู้ซื้อซึ่งเป็นคู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัด มีสิทธิดังนี้
(i)
ถ้าผู้ซื้อได้ชำระราคาซื้อขายแล้ว ผู้ซื้อสามารถเรียกให้ผู้ขายซึ่งเป็นคู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดชำระเงินค่าราคาซื้อขายดังกล่าวคืนได้
(ii)
ถ้าผู้ซื้อมีความเสี่ยงในการทำธุรกรรม ผู้ซื้อสามารถเรียกให้ผู้ขายชำระมาร์จิ้นที่เป็นเงินสด (อย่างน้อยที่สุดเทียบเท่าความเสี่ยงในการทำธุรกรรม) ให้แก่ผู้ซื้อได้
(iii)
แจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรเพื่อยกเลิกธุรกรรมดังกล่าว กรณีที่ผู้ซื้อต้องการยกเลิกสัญญาฯ และขณะนั้นยังไม่มีการส่งมอบหลักทรัพย์จากผู้ขาย ผู้ซื้อต้องส่งหนังสือบอกกล่าวการเลิกสัญญาไปยังผู้ขาย และผู้ขาย จะต้องชำระเงินส่วนต่างระหว่างราคาซื้อขาย และราคาซื้อคืน
 ให้แก่ผู้ซื้อ
ข้อสังเกต:
 โปรดพิจารณาเรื่องการส่งหนังสือแจ้งการผิดนัด เนื่องจากการส่งหนังสือแจ้งการผิดนัดจะส่งผลกระทบต่อธุรกรรมอื่น ๆ ที่ทำไว้กับคู่สัญญาด้วยเช่นกัน (Cross Defaults) ดังนั้นควรพิจารณาให้รอบคอบก่อนการส่งหนังสือแจ้งการผิดนัด 
(2.5)
กรณีที่คู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งต้องการยกเลิกธุรกรรมซื้อขาย โดยไม่มีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งผิดสัญญา

“โปรดพิจารณาข้อ 3 (ง) และ (จ) ของสัญญาฯ”

การยกเลิกธุรกรรมทำได้โดยสองวิธี
(ก)
ยกเลิกโดยการแจ้งให้ทราบ (สัญญาฯ กำหนดว่าสามารถทำได้โดยแจ้งเป็นหนังสือ หรือวิธีอื่นใดตามกฎหมาย ดังนั้น โปรดพิจารณาว่าคู่สัญญาต้องการใช้วิธีการใด)

ข้อสังเกต:
การยกเลิกมีผลเมื่อส่งมอบหรือได้นำส่งเงินหรือหลักทรัพย์เทียบเท่า ซึ่งเป็นหลักทรัพย์ที่มีมูลค่าเทียบเท่าหลักทรัพย์เดิม 

(ข)
ยกเลิกตามวันเวลาที่กำหนดไว้ล่วงหน้า
ข้อสังเกต: 
การยกเลิกมีผลเมื่อวันเวลาที่กำหนดไว้มาถึง โดยไม่จำเป็นต้องมีการบอกกล่าวใดๆ จากคู่สัญญาอีก
หมวดที่ 3
ระหว่างการทำธุรกรรม 
(3.1)
กรณีที่หลักทรัพย์มีมูลค่าลดลงหรือเพิ่มขึ้น

(ก)
คู่สัญญาฝ่ายที่มีความเสี่ยงต้องส่งหนังสือบอกกล่าวแจ้งไปยังคู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งว่าตนเองมีความเสี่ยงสุทธิเกิดขึ้น 
(ข)
คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งต้องทำการโอนมาร์จิ้นที่เกิดขึ้นจากการลดลงหรือเพิ่มขึ้นของมูลค่าหลักทรัพย์ที่ซื้อขายด้วยมาร์จิ้นที่เป็นเงินสด, ด้วยมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ หรือด้วยหลักทรัพย์ที่เทียบเท่ากับมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์
 ภายในระยะเวลาที่กำหนดในภาคผนวก 1
(ค)
นอกจากการโอนมาร์จิ้นแล้ว คู่สัญญาสามารถตกลงกันเพื่อกำจัดความเสี่ยงสุทธิด้วยวิธีอื่นได้อีก คือ การปรับราคา หรือ การปรับธุรกรรม หรือ การปรับราคาและปรับธุรกรรมโดยทำได้ 3 วิธี กล่าวคือ

(i)
การปรับราคา
 
· ไม่มีการเปลี่ยนหลักทรัพย์ที่ซื้อขาย แต่มีการปรับราคาซื้อขายเดิม กล่าวคือ ถ้ามีส่วนต่างเกิดขึ้นระหว่างราคาที่ซื้อขายเดิมกับราคาซื้อขายที่คู่สัญญาปรับใหม่ คู่สัญญาฝ่ายที่ได้กำไรต้องชำระราคาให้คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่ง
ราคาซื้อขายที่คู่สัญญาปรับใหม่ = มูลค่าตลาดของวันที่มีการปรับราคา
อัตรามาร์จิ้น ของราคาซื้อขายเดิม
· คำนวณจำนวนเงินส่วนต่างที่คู่สัญญาฝ่ายหนึ่งต้องชำระให้อีกฝ่ายหนึ่งดังนี้
(1)  
นำมูลค่าหลักทรัพย์ที่ต้องส่งมอบและราคาหลักทรัพย์ที่ต้องชำระของธุรกรรมที่มีการปรับราคา หักลบด้วย
(2) 
มูลค่าของหลักทรัพย์ที่มีมูลค่าเทียบเท่าหลักทรัพย์เดิม (หรือ หลักทรัพย์เทียบเท่า ตามที่กำหนดในสัญญาฯ) ที่ต้องส่งมอบและราคาซื้อคืนที่ต้องชำระของธุรกรรมเดิม (ที่ยังไม่มีการปรับราคา) 
จำนวนเงินส่วนต่างต้องถูกชำระโดยคู่สัญญาฝ่ายที่มีมูลค่าของหลักทรัพย์หรือจำนวนราคาสูงกว่าอีกฝ่ายหนึ่งโดยชำระภายในระยะเวลาที่กำหนดในภาคผนวก 1
(ii)
การปรับธุรกรรม


การปรับธุรกรรมหรือการเปลี่ยนหลักทรัพย์ จะไม่มีการปรับราคาซื้อขาย แต่มีการเปลี่ยนตัวหลักทรัพย์ที่ซื้อขายเดิม 
· มูลค่าตลาดของหลักทรัพย์ใหม่ ณ วันเปลี่ยนตัวหลักทรัพย์เท่ากับ
ราคาซื้อคืนของธุรกรรมเดิม × อัตรามาร์จิ้นของธุรกรรมเดิม
(
ต้องส่งมอบและชำระภายในระยะเวลาที่กำหนดในภาคผนวก 1 และหน้าที่การส่งมอบตัวหลักทรัพย์ใหม่และการชำระราคาโปรดพิจารณาข้อ (2.2) และ (2.3) ของคู่มือฉบับนี้โดยอนุโลม 

(iii)
โดยวิธีการปรับราคาและปรับธุรกรรม
เป็นการใช้ทั้งสองวิธีรวมกัน คือปรับทั้งราคาและปรับธุรกรรม
(3.2)
กรณีที่คู่สัญญาได้รับผลประโยชน์จากหลักทรัพย์จากผู้ออกหลักทรัพย์ 
(ก)
ขณะที่หลักทรัพย์ยังมิได้มีการซื้อคืน เมื่อผู้ออกหลักทรัพย์จ่ายผลประโยชน์จากหลักทรัพย์ เช่น เงินปันผล ให้แก่คู่สัญญาที่อยู่ในฐานะผู้ซื้อ ผู้ซื้อจะต้องนำผลประโยชน์ดังกล่าวเต็มจำนวนที่ได้รับจากผู้ออกหลักทรัพย์คืนให้แก่ผู้ขาย ในวันที่ผู้ซื้อได้รับผลประโยชน์ดังกล่าว
(ข)
เมื่อมีการโอนมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ไปยังคู่สัญญาฝ่ายหนึ่งแล้ว และผู้ออกหลักทรัพย์ จ่ายผลประโยชน์ให้แก่ผู้รับโอนมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ ก่อนการโอนหลักทรัพย์ที่เทียบเท่ากับมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ สัญญาฯ กำหนดให้ผู้รับโอนมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ ต้องนำผลประโยชน์ดังกล่าวเต็มจำนวนที่ได้รับจากผู้ออกหลักทรัพย์คืนให้แก่ผู้โอนมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ในวันที่ตนได้รับผลประโยชน์ดังกล่าว
ผลประโยชน์ต่าง ๆ ตาม (ก) และ (ข) ที่จ่ายโดยผู้ออกหลักทรัพย์นั้น จะต้องเป็นจำนวนที่ไม่มีการหักภาษี ณ ที่จ่ายไว้ แม้การชำระเงินดังกล่าวตามกฎหมายจะต้องถูกหักภาษี ณ ที่จ่ายก็ตาม
(3.3)
กรณีที่คู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งผิดสัญญาฯ
“โปรดพิจารณาข้อ 8 (ก) ของสัญญาฯ”
(ก)
เมื่อเกิดการผิดนัดหรือการผิดสัญญาดังต่อไปนี้ คู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัด มีสิทธิส่งหนังสือแจ้งการผิดนัด ไปยังคู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัด ต่อไปนี้เป็นตัวอย่างเหตุการณ์ดังกล่าว

(1)
คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดไม่ชำระราคาซื้อคืน ตามข้อ 8 (ก)(1) หรือตามข้อ 8 (ก)(3) ของสัญญาฯ ให้แก่คู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัด
(2)
คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดไม่ส่งมอบหลักทรัพย์ที่ซื้อขาย ให้แก่คู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัด 

(3)
คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดไม่ปฏิบัติตามเรื่องการรักษามาร์จิ้นของราคาหลักทรัพย์ที่ซื้อขาย และ/หรือ คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดไม่ปฏิบัติตามเรื่องการจ่ายผลตอบแทนของหลักทรัพย์ ตามข้อ 4 ของสัญญาฯ
(4)
คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดมีพฤติการณ์ที่ทำให้เชื่อได้ว่ามีการกระทำอันแสดงว่ามีหนี้สินล้นพ้นตัว

(5)
คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดให้การรับรอง ที่เป็นเท็จ หรือปฏิบัติผิดคำรับรองในสิ่งที่เป็นสาระสำคัญ
(6)
คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดยอมรับว่าตนไม่สามารถปฏิบัติตามสัญญาฯ ได้หรือจะไม่ปฏิบัติตามสัญญาฯ อีกต่อไป
(7)
คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดถูกระงับ ถูกห้าม หรือเพิกถอนจากการเป็นสมาชิกหรือการมีส่วนร่วมกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการกำกับดูแลหลักทรัพย์ หรือหน่วยงานราชการที่เกี่ยวข้องอื่นๆ
(ข)
ในกรณีที่คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดปฏิบัติผิดสัญญาในเรื่องอื่นๆ
 ที่มิใช่เหตุตามข้อ 8(ก) ของสัญญาฯ ตามที่ได้ยกตัวอย่างข้างต้น คู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัด จะต้องส่งหนังสือบอกกล่าวแจ้งไปยังคู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดดังนี้
(1)
หนังสือบอกกล่าวฉบับแรก: ส่งไปยังคู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดเพื่อแจ้งให้ปฏิบัติตามสัญญา
(2)
หนังสือบอกกล่าวฉบับสอง: หากคู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดไม่ดำเนินการแก้ไขเหตุผิดสัญญาดังกล่าวภายในสามสิบวันหลังจากได้รับหนังสือบอกกล่าวฉบับแรกของคู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัด คู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัดต้องส่งหนังสือแจ้งการผิดนัดไปยังคู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัด
(3.4)
ผลของการผิดสัญญาฯ

“โปรดพิจารณาข้อ 8 (ข)-(ฉ) ของสัญญาฯ”
(1) กำหนดให้ธุรกรรมที่ค้างอยู่ทั้งหมดสิ้นสุดได้ทันที: วันซื้อคืนของแต่ละธุรกรรมจะถือว่าเกิดขึ้นทันที และจะต้องจ่ายมาร์จิ้นที่เป็นเงินสด (รวมถึงดอกเบี้ยที่เกิดขึ้น) ทันที รวมทั้งต้องมีการส่งมอบหลักทรัพย์ที่เทียบเท่ากับมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ทันที
(2) แปลงหน้าที่ส่งมอบหลักทรัพย์ให้เป็นเงิน (โดยใช้มูลค่าตลาดเป็นเกณฑ์) และทำการหักกลบลบหนี้: การส่งมอบหลักทรัพย์ การชำระราคาซื้อคืน สำหรับ หลักทรัพย์ที่เทียบเท่ากับมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ และการจ่าย มาร์จิ้นที่เป็นเงินสด จะมีผลหากเป็นไปตามที่กำหนดใน ข้อ 8 (ค) ของสัญญาฯ ดังนี้
(1) มูลค่าตลาดในกรณีที่ผิดนัด ของหลักทรัพย์เทียบเท่า และ หลักทรัพย์ที่เทียบเท่ากับมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ ที่จะโอนใด ๆ, จำนวนของมาร์จิ้นที่เป็นเงินสด (รวมถึงดอกเบี้ยที่เกิดขึ้น) ที่จะโอน และราคาซื้อคืน ที่จะต้องจ่ายโดยคู่สัญญาแต่ละฝ่าย จะถูกกำหนดโดยคู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัด สำหรับธุรกรรมทั้งหมด ในวันซื้อคืน และ
(2) จำนวนที่ต้องชำระให้แก่กัน จะต้องหักกลบลบหนี้ และชำระเฉพาะส่วนที่เหลือ และต้องชำระในวันทำการถัดไป 
(ค)
มูลค่าตลาดในกรณีที่ผิดนัด ของหลักทรัพย์เทียบเท่า และ หลักทรัพย์ที่เทียบเท่ากับมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ ตามสัญญาฯ จะคำนวณตามข้อ 8 (จ) 

(ง)
คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัด ต้องรับผิดต่อคู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัด ในค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวกับการดำเนินการทางกฎหมายและด้านวิชาชีพอื่น ๆ พร้อมดอกเบี้ยที่อัตราดอกเบี้ยผิดนัด
 หรือ กรณีที่มีค่าใช้จ่ายอื่น ๆ ที่เกี่ยวกับธุรกรรมใดโดยเฉพาะ (เช่น ค่าใช้จ่ายกรณี การเข้าทำธุรกรรมแทนที่  หรือ การเข้าทำสัญญาประกันความเสี่ยงเพื่อยกเลิกหรือแทนที่) ดอกเบี้ยจะคำนวณที่อัตราผลตอบแทนของธุรกรรมหากอัตราดังกล่าวสูงกว่าอัตราดอกเบี้ยผิดนัด
(3.5)
กรณีที่มีการเปลี่ยนแปลงภาระทางภาษีอย่างมีนัยสำคัญ
“โปรดพิจารณาข้อ 9 ของสัญญาฯ”
ข้อนี้กำหนดกรณีที่หน่วยงานเกี่ยวกับภาษีหรือศาลที่มีเขตอำนาจ หรือ มีการเปลี่ยนแปลงกฎหมายหรือแนวทางปฏิบัติเกี่ยวกับภาษี 
(ก)
หากคู่สัญญาฝ่ายหนึ่งแจ้งไปยังคู่สัญญาอีกฝ่าย เมื่อเกิดเหตุการณ์ตามที่ระบุไว้ในข้อ 9 (ก)(1) หรือ (2) เกิดขึ้น ซึ่งก่อให้เกิดผลกระทบในทางลบที่มีนัยสำคัญกับคู่สัญญาฝ่ายที่แจ้งในการทำธุรกรรม 
(ข)
คู่สัญญาที่ได้รับการแจ้งมีสิทธิขอให้คู่สัญญานั้นนำส่ง ความเห็นจากที่ปรึกษาของตน เพื่อประกอบการพิจารณาได้
(ค)
คู่สัญญาฝ่ายที่แจ้ง (ยกเว้นกรณีที่คู่สัญญาที่ได้รับแจ้ง ได้ส่งหนังสือแจ้งกลับไป ถือว่า คู่สัญญาที่ส่งหนังสือแจ้งกลับ ตกลงที่จะชดใช้คู่สัญญาดังกล่าวสำหรับผลกระทบในทางลบที่เกิดขึ้น เฉพาะที่เกี่ยวกับธุรกรรมที่เกี่ยวข้อง และวันซื้อคืนตามที่กำหนดไว้เดิมจะยังคงอยู่) สามารถยกเลิกธุรกรรมที่ได้รับผลกระทบในวันที่ระบุไว้ในหนังสือแจ้ง ซึ่งต้องไม่เร็วกว่า 30 วันนับจากวันที่ของหนังสือแจ้ง (หรือระยะเวลาอื่นใดตามที่จะตกลงกัน) โดยกำหนดให้เป็นวันซื้อคืน 
(ง)
หากมีการยกเลิกธุรกรรม คู่สัญญาฝ่ายที่แจ้งต้องชดใช้ค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวกับการดำเนินการทางกฎหมายและด้านวิชาชีพอื่น ๆ ให้แก่คู่สัญญาอีกฝ่าย เนื่องจากการยกเลิกสัญญา แต่ทั้งนี้ คู่สัญญาฝ่ายที่ได้รับแจ้งจะเรียกร้องเงินจำนวนใด ๆ จากการขาดทุนหรือความเสียหายอันเป็นผลต่อมาจากการยกเลิกตามข้อนี้ไม่ได้
(จ)
ข้อนี้ จะไม่ขัดแย้งกับข้อ 6(ข) ของสัญญาฯ (หน้าที่ในการจ่ายเงินเพิ่มเติมหากมีภาษีหัก ณ ที่จ่าย หรือการหักเงินใด ๆ) แต่หน้าที่ตามข้อ 6(ข) ดังกล่าว อาจเป็นเหตุหนึ่งตามข้อ 9 นี้ได้
(3.6)
ดอกเบี้ยผิดนัด
“โปรดพิจารณาข้อ 10 ของสัญญาฯ”

หากเงินจำนวนใดก็ตามภายใต้สัญญาฯ นี้หรือภายใต้ธุรกรรม ไม่มีการจ่ายเมื่อครบกำหนด เงินจำนวนดังกล่าวจะมีการคิดดอกเบี้ยที่อัตราดอกเบี้ยผิดนัด (คำนวณโดยใช้ เกณฑ์ 1 (หนึ่ง) ปีมี 365 (สามร้อยหกสิบห้า) วัน โดยดอกเบี้ยจะคิดตามจำนวนวันที่เกิดขึ้นจริงสำหรับระยะเวลานับตั้งแต่วันครบกำหนดชำระจนถึง (แต่ไม่รวม) วันที่ชำระเงิน) 
(3.7)
การส่งหนังสือบอกกล่าว
“โปรดพิจารณาข้อ 12 ของสัญญาฯ”
(ก)
การส่งหนังสือหรือการติดต่อสื่อสารใด ๆ ภายใต้สัญญาฯ ให้ใช้ภาษาไทยและเป็นลายลักษณ์อักษร (เว้นแต่ในสัญญาฯ จะกำหนดไว้เป็นอย่างอื่น)
(ข)
สถานที่สำหรับการติดต่อ กำหนดไว้ในภาคผนวก 1 (จ)

(3.8)
การโอนสิทธิ
“โปรดพิจารณาข้อ 15 ของสัญญาฯ”
สัญญาฯ กำหนดห้ามโอนสิทธิหรือหน้าที่ตามสัญญาฯ หรือธุรกรรมโดยไม่ได้รับความยินยอมล่วงหน้าเป็นลายลักษณ์อักษรจากคู่สัญญาอีกฝ่าย
มีข้อยกเว้นการห้ามโอนในข้อ 15(ข) คือ คู่สัญญาสามารถโอนสิทธิในเงินสุทธิที่ได้รับหลังจากการเลิกสัญญาฯ เมื่อเกิดเหตุผิดนัด
(3.9)
การบอกเลิกสัญญาฯ 
“โปรดพิจารณาข้อ 15(ค) ของสัญญาฯ”
คู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งสามารถบอกเลิกสัญญาฯ ได้โดยการส่งหนังสือเป็นลายลักษณ์อักษรเพื่อบอกเลิกสัญญาฯ 
หมวดที่ 4
วันครบกำหนดขายคืน/วันซื้อคืน 
(4.1)
การส่งมอบหลักทรัพย์ตัวเดิมหรือหลักทรัพย์เทียบเท่า และการชำระราคาซื้อคืน 
“โปรดพิจารณาข้อ 3(จ) ของสัญญาฯ”
ณ วันซื้อคืน ผู้ขายต้องส่งมอบหลักทรัพย์เทียบเท่า (ซึ่งเป็นหลักทรัพย์ที่มีมูลค่าเทียบเท่าหลักทรัพย์เดิม) ให้กับผู้ซื้อเพื่อแลกกับการได้รับชำระราคาซื้อคืนจากผู้ซื้อ
(4.2)
กรณีที่คู่สัญญาไม่ส่งมอบหลักทรัพย์ตัวเดิมหรือหลักทรัพย์เทียบเท่าคืนให้แก่คู่สัญญาอีกฝ่าย (ผู้ขาย) 
“โปรดพิจารณาข้อ 8 (ก)(2) และ 8 (ซ) ของสัญญาฯ”
กรณีที่คู่สัญญาไม่ส่งมอบหลักทรัพย์ตัวเดิมหรือหลักทรัพย์เทียบเท่า คืนให้แก่คู่สัญญาอีกฝ่าย (ผู้ขาย) ตามสัญญาฯ ได้กำหนดให้กรณีดังกล่าวเป็นเหตุผิดนัดตามข้อ 8 (ก)(2) เมื่อคู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัดได้ส่งหนังสือแจ้งการผิดนัด ให้แก่คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัด 
นอกจากนี้ ข้อ 8 (ซ) กำหนดเป็นกรณีเฉพาะที่ผู้ซื้อไม่ส่งมอบหลักทรัพย์เทียบเท่าในวันซื้อคืน ผู้ขายมีสิทธิดำเนินการตามที่กำหนดในข้อ 8 (ซ) ได้
(4.3)
กรณีที่คู่สัญญาไม่ชำระราคาซื้อคืน 
“โปรดพิจารณาข้อ 8 (ก)(1) ของสัญญาฯ”
กรณีที่คู่สัญญาไม่ชำระราคาซื้อคืน ถือเป็นเหตุผิดนัดในข้อ 8 (ก)(1) เมื่อคู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัดส่งหนังสือแจ้งการผิดนัดให้แก่คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัด

เพื่อบรรเทาความเสี่ยงในกรณีที่คู่สัญญา อาจมีแนวโน้มว่าจะไม่ซื้อคืนในทางปฏิบัติ จะเพิ่มมาร์จิ้นให้สูงขึ้น
(4.4)
กรณีที่คู่สัญญาผิดนัดหรือผิดสัญญาฯ
“โปรดพิจารณาข้อ 8 ของสัญญาฯ”
เมื่อคู่สัญญา กระทำผิดสัญญาฯ ในกรณีใด ๆ ตามที่ระบุไว้ในข้อ 8 (ก) ซึ่งถือเป็นเหตุผิดนัดได้เมื่อคู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัดได้ส่งหนังสือแจ้งการผิดนัดให้แก่คู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดแล้ว 
ต่อมา จะถือว่าวันซื้อคืนสำหรับแต่ละธุรกรรมจะเกิดขึ้นทันทีและมาร์จิ้นที่เป็นเงินสดทั้งหมด รวมทั้ง หลักทรัพย์ที่เทียบเท่ากับมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ จะต้องชำระและส่งมอบทันที ตามข้อ 8 (ข)

สำหรับ การส่งมอบหลักทรัพย์, การชำระราคาซื้อคืน สำหรับหลักทรัพย์เทียบเท่า และ การชำระมาร์จิ้นที่เป็นเงินสด จะเป็นไปตามข้อ 8 (ค) 

เอกสารแนบ 1
สัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 
และแบบฟอร์มภาคผนวก 1 และแบบฟอร์มภาคผนวก 2
เอกสารแนบ 2
แผนภูมิสรุปการทำธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชน
ธุรกรรมขาแรก :
ณ วันตกลงทำการซื้อขาย ผู้ขายโอนความเป็นเจ้าของหลักทรัพย์ (หรือตราสารทางการเงินอื่น (ตามที่จะตกลงกัน)) ให้แก่ผู้ซื้อ โดยผู้ซื้อชำระราคาซื้อขายหรือค่าซื้อหลักทรัพย์ให้แก่ผู้ขาย เป็นการตอบแทน ปรากฏตามภาพตัวอย่างดังนี้

การทำธุรกรรมจะเป็นไปตามที่กำหนดในสัญญาข้อ 2 (ก) และข้อ 3
ธุรกรรมขาหลัง :
ณ วันครบกำหนดซื้อคืน/ขายคืน ผู้ซื้อโอนความเป็นเจ้าของหลักทรัพย์ตัวเดิมหรือหลักทรัพย์อื่นที่มีค่าเทียบเท่า (ตามที่คู่สัญญาได้ตกลงร่วมกัน) (หรือ หลักทรัพย์เทียบเท่า ตามที่กำหนดในสัญญาฯ) คืนให้แก่ผู้ขาย โดยผู้ขายชำระค่าซื้อคืนหรือค่าขายหลักทรัพย์คืน (หรือ ราคาซื้อคืน ตามที่กำหนดในสัญญาฯ)ให้แก่ผู้ซื้อเป็นการตอบแทน ปรากฏตามภาพตัวอย่างดังนี้

การทำธุรกรรมจะเป็นไปตามที่กำหนดในสัญญาข้อ 3 (ค)-(จ)
ระหว่างระยะเวลาของอายุสัญญา :
คู่สัญญาต้องคำนวณเพื่อประเมินมูลค่าของหลักทรัพย์ (Mark to Market) หากหลักทรัพย์มีมูลค่าเพิ่มขึ้นหรือลดลงและเกิดความเสี่ยงสุทธิเกิดขึ้น คู่สัญญาที่มีความเสี่ยงสุทธิสามารถแจ้งให้คู่สัญญาอีกฝ่ายทำการโอนมาร์จิ้นได้


การทำธุรกรรมจะเป็นไปตามที่กำหนดในสัญญา ข้อ 4 (ก)
หรือ หากคู่สัญญาตกลงกันที่จะไม่ใช้วิธีการโอนมาร์จิ้น สามารถตกลงกันโดยใช้วิธีการปรับราคา หรือปรับธุรกรรม หรือทั้ง 2 วิธีก็ได้


การทำธุรกรรมจะเป็นไปตามที่กำหนดในสัญญา ข้อ 4 (ฌ) หรือ 4 (ญ)
เหตุผิดนัด :
เมื่อเกิดเหตุผิดนัดขึ้น คู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัดสามารถส่งหนังสือแจ้งการผิดนัดไปยังคู่สัญญาที่ผิดนัด เมื่อใช้ธุรกรรมสิ้นสุดทันที และให้วันซื้อคืนเกิดขึ้นทันที และคู่สัญญาทำการชำระหนี้ระหว่างกันทั้งหมด


การทำธุรกรรมจะเป็นไปตามที่กำหนดในสัญญา ข้อ 8
เอกสารแนบ 3
ตารางสรุปความแตกต่างในสาระสำคัญระหว่าง
สัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 
และ สัญญา Global Master Repurchase Agreement (2000 version)
	ลำดับที่
	ข้อของสัญญา
	ความแตกต่างในสาระสำคัญระหว่างสัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนและสัญญา GMRA

	1.
	ข้อ 1. (คำจำกัดความ)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
เพื่อความสะดวกในการใช้สัญญา ได้จัดให้คำจำกัดความเป็นข้อ 1 ในการเริ่มต้นสัญญา กำหนดเฉพาะคำจำกัดความที่จำเป็นและใช้ในธุรกรรมในประเทศไทย และตัดทิ้งคำจำกัดความที่ไม่ใช้และที่อาจไม่จำเป็นต้องใส่ในข้อนี้ ซึ่งแตกต่างจากสัญญา GMRA เนื่องจากสัญญา GMRA จะครอบคลุมธุรกรรมหลายประเภท เช่น ตัดคำว่า “Net Paying Securities”, “Agency Transaction”, “Appropriate Market”, ข้อกำหนดเกี่ยวกับสกุลเงินต่างประเทศ, อัตราแลกเปลี่ยน, จำนวนวันในการคำนวณดอกเบี้ยหรือผลตอบแทน เป็นต้น
-
ปรับเพิ่มคำจำกัดความเพื่อให้ตรงกับวัตถุประสงค์และความเหมาะสมของสัญญา เช่น ระบบบาทเนต, ระบบชำระเงินและ/หรือโอนหลักทรัพย์ของ TSD, สมาคมตลาดตราสารหนี้ไทย เป็นต้น ซึ่งแตกต่างจากสัญญา GMRA เนื่องจากสัญญา  GMRA จะระบุเป็นคำกลาง ๆ ให้นำไปใช้ได้กับทุกประเทศ เช่น Appropriate Market เป็นต้น

	2.
	ข้อ 2. (การใช้บังคับของสัญญา)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
ปรับถ้อยคำความหมายของสัญญาซื้อคืน เพื่อให้เกิดความชัดเจนและเป็นไปตามกฎหมายไทย
-
สัญญาจะระบุเฉพาะธุรกรรมซื้อคืนเท่านั้น ซึ่งแตกต่างจากสัญญา GMRA เนื่องจากสัญญา GMRA สามารถใช้กับธุรกรรม Buy/Sell Back ได้ตามความต้องการทางธุรกิจ ซึ่งการไม่มีข้อกำหนดในการทำธุรกรรม Buy/Sell Back ในสัญญามาตรฐานไม่มีประเด็นหรือข้อดีข้อเสียทางกฎหมายแต่อย่างใด
-
เพิ่มเติมข้อกำหนดในเรื่องความขัดแย้งของข้อกำหนดในสัญญา ภาคผนวก และหนังสือยืนยันการทำธุรกรรม เพื่อให้เกิดความชัดเจน ซึ่งแตกต่างจากสัญญา GMRA เนื่องจากสัญญา GMRA ไม่ได้ระบุไว้ชัดเจน 

	3.
	ข้อ 3. (การเริ่มธุรกรรม หนังสือยืนยันการทำธุรกรรม และการครบกำหนดของธุรกรรม)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
กำหนดการนำส่งหนังสือยืนยันการทำธุรกรรมให้ชัดเจน เนื่องจากการซื้อขายภายใต้กฎหมายไทย มีหลักเกณฑ์ของหลักฐานในการเข้าทำสัญญาซื้อขายตามที่ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์กำหนดเพื่อการฟ้องร้องดำเนินคดี

-
เพิ่มเติมกำหนดเวลาในการชำระเงินและส่งมอบหลักทรัพย์ตามแนวทางปฏิบัติของ ThaiBMA เพื่อให้เกิดความชัดเจนในทางสัญญาและทางปฏิบัติ ซึ่งแตกต่างจากสัญญา GMRA เนื่องจากสัญญา GMRA กำหนดไว้กว้าง ๆ 
-
ระบุให้การทวงถามให้ธุรกรรมครบกำหนด ให้แจ้งเป็นหนังสือหรือวิธีการอื่นใดตามกฎหมาย เพื่อให้มีหลักฐานเป็นลายลักษณ์อักษร ในกรณีที่จำเป็นต้องใช้เป็นพยานหลักฐานในคดี  ซึ่งแตกต่างจากสัญญา GMRA เนื่องจากสัญญา GMRA ระบุให้สามารถแจ้งทางโทรศัพท์ก็ได้

	4.
	ข้อ 4. (การรักษามาร์จิ้น) 
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
เพิ่มเติมข้อกำหนดระยะเวลาในการส่งมอบมาร์จิ้นตามแนวทางปฏิบัติของภาคธุรกิจและของ ThaiBMA เพื่อให้เกิดความชัดเจนในทางสัญญาและทางปฏิบัติ ซึ่งแตกต่างจากสัญญา GMRA เนื่องจากสัญญา GMRA กำหนดไว้กว้าง ๆ
-
สัญญาจะจำกัดเฉพาะสกุลเงินบาท ซึ่งแตกต่างจากสัญญา GMRA เนื่องจากสัญญา GMRA เปิดกว้างให้มีสกุลเงินต่างประเทศเข้ามาเกี่ยวข้องได้และระบุถึงกรณีการแปลงสกุลเงินต่างประเทศให้เป็นสกุลเงินที่จะใช้เป็นหลัก (Base Currency)

	5.
	ข้อ 5. (การจ่ายผลตอบแทน) 
	ใช้หลักการเดียวกับสัญญา GMRA หากมีการจ่ายเงินปันผลหรือผลประโยชน์ตอบแทนใด ๆ ตามหลักทรัพย์ ให้ผู้ซื้อทำการส่งคืนผู้ขาย

	6.
	ข้อ 6. (การชำระและการโอน)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
สัญญาจะจำกัดเฉพาะสกุลเงินบาท ซึ่งแตกต่างจากสัญญา GMRA เนื่องจากสัญญา GMRA อาจมีสกุลเงินอื่นเข้ามาเกี่ยวข้องและในกรณีการชำระเงิน สัญญา GMRA จึงต้องมีข้อกำหนดให้อยู่ในสกุลเงินที่เกี่ยวข้องเสียก่อน

-
สัญญาได้ปรับข้อกำหนดเรื่องการชำระเงินและส่งมอบหลักทรัพย์ตามแนวทางปฏิบัติของภาคธุรกิจและตามระบบของ TSD เพื่อให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ของหน่วยงานที่กำกับดูแลและทางปฏิบัติในประเทศไทย

-
สัญญาไม่มีข้อกำหนดเรื่อง Contractual Currency และ Substitution ตามสัญญา GMRA เนื่องจากสัญญาใช้เฉพาะธุรกรรมเงินบาท และในทางปฏิบัติยังไม่มีการทำ Substitution ในประเทศไทย รวมทั้งยังไม่มีกฎเกณฑ์กำหนดเกี่ยวกับเรื่อง Substitution เพื่อให้เกิดความชัดเจนในสัญญาว่าไม่สามารถเปลี่ยนหลักทรัพย์ได้

	7.
	ข้อ 7. (การรับรอง)
	ใช้หลักการเดียวกับสัญญา GMRA เพื่อให้คู่สัญญาทำคำรับรองต่าง ๆ ให้แก่คู่สัญญาอีกฝ่าย

	8.
	ข้อ 8. (การผิดนัด) 
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
แก้ไขเพิ่มเติมโดยระบุหน่วยงานที่เกี่ยวข้องและตลาดที่เกี่ยวข้องในการคำนวณความเสียหายกรณีผิดนัด ให้สัญญาเกิดความชัดเจนและสอดคล้องกับทางปฏิบัติ
-
หลักเกณฑ์การคำนวณใช้หลักการเดียวกับสัญญา GMRA เพื่อมิให้เกิดความขัดแย้งกับทางปฏิบัติในตลาด

	9.
	ข้อ 9. (กรณีเกี่ยวกับภาษีอากร)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
สัญญาใช้หลักเกณฑ์เดียวกับสัญญา GMRA 

	10.
	ข้อ 10. (ดอกเบี้ย)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
กำหนดชัดเจนในสัญญาโดยแก้ไขอัตราดอกเบี้ยและระยะเวลาการคำนวณดอกเบี้ยตามหลักเกณฑ์และทางปฏิบัติของตลาด

	11.
	ข้อ 11. (สัญญาฉบับเดียวกัน)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
ใช้หลักการทั่วไปของสัญญา และใช้หลักการเดียวกับสัญญา GMRA เพื่อให้เป็นสัญญาเดียวที่ใช้บังคับกับคู่สัญญาในการทำธุรกรรมซื้อคืนต่าง ๆ ภายใต้สัญญานี้

	12.
	ข้อ 12. (การบอกกล่าวและการติดต่อสื่อสารอื่น ๆ)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
ระบุให้ชัดเจนกรณีภาษาที่ใช้คือ ภาษาไทย เพื่อป้องกันการแปลความหมายที่แตกต่างกัน และให้ทำเป็นหนังสือหรือลายลักษณ์อักษร
-
สัญญาจะแตกต่างจากสัญญา GMRA เนื่องจากกรณีการนำส่งทางอิเล็กทรอนิกส์ จะต้องเป็นไปตามกฎหมายที่อนุญาตให้ทำได้ (ในปัจจุบันคือ พระราชบัญญัติว่าด้วยธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2544 (รวมทั้งที่มีการแก้ไขเพิ่มเติม)) ซึ่งคู่สัญญาต้องพิจารณาในรายละเอียด

	13.
	ข้อ 13. (สัญญาทั้งฉบับและการแยกส่วนของสัญญา)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
แตกต่างจากสัญญา GMRA เพื่อให้เกิดความชัดเจน สัญญาจึงเพิ่มข้อสัญญากรณีข้อสัญญาที่ตกเป็นโมฆะ หรือไม่สมบูรณ์ จะไม่กระทบกับข้อกำหนดอื่นที่มีผลใช้บังคับตามกฎหมายไทย เนื่องจากสัญญายังไม่มีการตัดสินเป็นบรรทัดฐานโดยศาลฎีกาว่า มีข้อใดบ้างที่ใช้บังคับไม่ได้

	14.
	ข้อ 14. (การแก้ไขข้อกำหนดและเงื่อนไขของสัญญา)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
สัญญาจะเปิดโอกาสให้คู่สัญญาสามารถตกลงแก้ไขข้อกำหนดได้ โดยทำเป็นหนังสือและลงนามทุกฝ่าย เพื่อประโยชน์ในกรณีที่จำเป็นต้องปรับข้อสัญญาข้อใดให้สอดคล้องกับแนวคำพิพากษาศาลฎีกา (ถ้ามี) หรือแนวทางปฏิบัติที่อาจเปลี่ยนแปลงไป ซึ่งแตกต่างจากสัญญา GMRA เนื่องจากสัญญา GMRA จะมีบทกำหนดที่แน่นอนเพื่อความเข้าใจตรงกันระหว่างคู่สัญญาที่อยู่ต่างภูมิภาคกัน

	15.
	ข้อ 15. (การไม่โอนสิทธิและการสิ้นสุดผลของสัญญา)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
เป็นไปตามหลักการทั่วไปของการโอนสิทธิและเป็นไปตามหลักการของสัญญา GMRA

	16.
	ข้อ 16. (กฎหมายที่ใช้บังคับ)
	-
แก้ไขกฎหมายที่ใช้บังคับคือ กฎหมายไทย

-
ตัดข้อกำหนดเรื่องการสละสิทธิในเอกสิทธิคุ้มกัน เนื่องจากไม่สามารถใช้ได้กรณีที่มีกฎหมายกำหนดไว้ชัดเจน

	17.
	ข้อ 17. (การไม่สละสิทธิ)
	-
เป็นไปตามหลักการทั่วไปของการเข้าทำสัญญา เพื่อตกลงให้ชัดเจน

	18.
	ข้อ 18. (การบันทึก)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
แก้ไขเพิ่มเติมกรณีการบันทึกและการส่งข้อมูลทางอิเล็กทรอนิกส์ ภายใต้กฎหมายธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์ เท่าที่สามารถกระทำได้ตามกฎหมาย

	19.
	ภาคผนวก 1 (แบบฟอร์มของข้อกำหนดและเงื่อนไขเพิ่มเติม)
	ข้อดีและข้อจำกัดของสัญญา คือ
-
ปรับข้อกำหนดเฉพาะที่จำเป็นและเกี่ยวข้องกับธุรกรรมซื้อคืนในประเทศไทยโดยคู่สัญญาที่มีสัญชาติไทยทั้งสองฝ่าย
-
เนื่องจากข้อกำหนดที่จำเป็นได้ถูกรวมเข้าไปในสัญญาแล้ว ดังนั้น ภาคผนวก 1 จึงจะเป็นข้อตกลงในเชิงพาณิชย์และทางปฏิบัติที่คู่สัญญาอาจต้องการตกลงเป็นประการอื่น จึงแตกต่างจากสัญญา GMRA ซึ่งจะค่อนข้างยาว เนื่องจากสัญญา GMRA ไม่ได้ครอบคลุมทางปฏิบัติในประเทศไทยไว้

	20.
	ภาคผนวก 2 (แบบฟอร์มหนังสือยืนยันการทำธุรกรรม)
	-
ปรับรูปแบบให้ครอบคลุมถึงข้อกำหนดที่ ThaiBMA กำหนดและครอบคลุมถึงข้อกำหนดในตลาดปัจจุบัน

	21.
	Thailand Annex
	-
ไม่มี Thailand Annex เนื่องจากปรับข้อกำหนดใน Thailand Annex ให้รวมอยู่ในสัญญา ซึ่งแตกต่างจากสัญญา GMRA ที่ยังคงต้องกำหนดไว้ในภาคผนวก 1 ให้รวมเข้ามาด้วย จึงทำให้สัญญากระชับขึ้นและใช้บังคับตามกฎหมายไทย


เอกสารอ้างอิง
-
The Thai Bond Market Association, แนวทางการปฏิบัติสำหรับการทำธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชน, 2549
-
นางสาววรรณรัตน์ จันทร์แสงทอง, ปัญหาทางกฎหมายเกี่ยวกับการประกอบธุรกรรมซื้อคืนหลักทรัพย์, วิทยานิพนธ์นิติศาสตรมหาบัณฑิต, จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2546
-
ISMA, TBMA/ISMA Global Master Repurchase Agreement, 2000
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� 	ตามข้อ 2 (ข) ของสัญญาฯ 


� 	โปรดดูนิยามของคำว่า “ราคาซื้อคืน” ในข้อ 1 ของสัญญาฯ (ซึ่งเท่ากับ ค่าขายหลักทรัพย์คืน ได้แก่ ค่าซื้อหลักทรัพย์ ณ วันตกลงทำการซื้อขาย บวกด้วยผลตอบแทนที่คำนวณตามอัตราที่คู่สัญญากำหนด)


� 	โปรดดูข้อ 4 (ก) ของสัญญาฯ


�	ตัวอย่างเช่น การกำหนดให้ทำการซื้อขาย ให้โอนหลักทรัพย์และชำระราคา, ข้อตกลงการเริ่มธุรกรรม และครบกำหนดของธุรกรรม และหนังสือยืนยันการทำธุรกรรม เป็นต้น


�	ตัวอย่างเช่น การรับรอง (ข้อ 8 ของสัญญาฯ) ซึ่งระบุถึงคำรับรองของคู่สัญญาในการเข้าทำสัญญา, การเรียกหลักทรัพย์เพิ่ม, การคำนวณมูลค่าหลักทรัพย์, เหตุแห่งการผิดนัดหรือผิดสัญญา และการกำหนดราคาซื้อคืน เป็นต้น


�	ตัวอย่างเช่น การบอกกล่าวและการสื่อสารอื่น ๆ ซึ่งกำหนดถึงวิธีการส่งหนังสือบอกกล่าวและวิธีการติดต่อสื่อสารระหว่างคู่สัญญา, กฎหมายที่ใช้บังคับ, การห้ามโอนสิทธิ, การไม่สละสิทธิ, ซึ่งกำหนดถึงการแก้ไขหรือผ่อนผันสิทธิตามสัญญา เป็นต้น


� 	ในคู่มือฉบับนี้ อธิบายรวมถึงกรณีที่สัญญาฯ ได้กำหนดให้การโอนมาร์จิ้นมี 2 แบบ


� 	โปรดดูข้อ 4 (ฌ) ของสัญญาฯ


�	โปรดดูข้อ 4 (ฌ)  ของสัญญาฯ


�	โปรดดูข้อ 4 (ญ)  ของสัญญาฯ


� 	เหตุต่าง ๆ ที่ระบุไว้ในข้อ 8 (ก) ของสัญญาฯ 


�	อย่างไรก็ตาม ข้อตกลงดังกล่าวสามารถตกลงเป็นอย่างอื่นได้ กล่าวคือ ไม่ต้องกำหนดให้เป็นทางเลือก (option) ของคู่สัญญาที่จะต้องส่งหนังสือแจ้งการผิดนัด (Default Notice) ก่อน ก็สามารถบังคับตามเหตุผิดนัดได้


�	ข้อ 8 (ข) และ (ค)  ของสัญญาฯ


�	มาตรา 151 ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ บัญญัติว่า “การใดเป็นการแตกต่างกับบทบัญญัติของกฎหมาย ถ้ามิใช่กฎหมายอันเกี่ยวกับความสงบเรียบร้อย หรือศีลธรรมอันดีของประชาชน การนั้นไม่เป็นโมฆะ”


� 		การทำธุรกรรมซื้อคืนเป็นการซื้อขายหลักทรัพย์ที่ผู้ซื้อและผู้ขายหลักทรัพย์มีข้อตกลงหรือสัญญาว่าจะขายและซื้อคืนในอนาคต กรรมสิทธิ์ของหลักทรัพย์ของธุรกรรมมีการโอนระหว่างผู้ซื้อและผู้ขาย ณ วันส่งมอบและชำระราคา 


		การทำธุรกรรมซื้อคืนเป็นการเข้าทำสัญญาซื้อขายตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ ดังนี้


		มาตรา 453 อันว่าซื้อขายนั้น คือสัญญาซึ่งบุคคลฝ่ายหนึ่งเรียกว่าผู้ขาย โอนกรรมสิทธิ์แห่งทรัพย์สินให้แก่บุคคลอีกฝ่ายหนึ่งเรียกว่าผู้ซื้อ และผู้ซื้อตกลงว่าจะใช้ราคาทรัพย์สินนั้นให้แก่ผู้ขาย


		มาตรา 456 ....


		สัญญาจะขายหรือจะซื้อ หรือคำมั่นในการซื้อขายทรัพย์สินตามที่ระบุไว้ในวรรคหนึ่ง ถ้ามิได้มีหลักฐานเป็นหนังสืออย่างหนึ่งอย่างใดลงลายมือชื่อฝ่ายผู้ต้องรับผิดเป็นสำคัญ หรือได้วางประจำไว้หรือได้ชำระหนี้บางส่วนแล้ว จะฟ้องร้องให้บังคับคดีหาได้ไม่


		บทบัญญัติที่กล่าวมาในวรรคก่อนนี้ ให้ใช้บังคับถึงสัญญาซื้อขายสังหาริมทรัพย์ซึ่งตกลงกันเป็นราคาสองหมื่นบาท หรือกว่านั้นขึ้นไปด้วย


		มาตรา 458 กรรมสิทธิ์ในทรัพย์สินที่ขายนั้น ย่อมโอนไปยังผู้ซื้อตั้งแต่ขณะเมื่อได้ทำสัญญาซื้อขายกัน


	ดังนั้น ตามสัญญามาตรฐานสำหรับธุรกรรมซื้อคืนภาคเอกชนฉบับ พ.ศ. 2553 จึงได้มีการปรับปรุงถ้อยคำของหลักการทำธุรกรรมซื้อคืนจากสัญญา GMRA เพื่อให้เกิดความชัดเจนทางด้านกฎหมายของรูปแบบของสัญญา  


�	มาตรา 456 วรรค 2 ประกอบวรรค 3 ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ วางหลักไว้ว่า “สัญญาซื้อขายสังหาริมทรัพย์ซึ่งตกลงกันเป็นราคาสองหมื่นบาทหรือกว่านั้นขึ้นไป ถ้ามิได้มีหลักฐานเป็นหนังสือลงลายมือชื่อฝ่ายผู้ต้องรับผิด หรือได้วางประจำไว้ หรือได้ชำระหนี้บางส่วนแล้ว จะฟ้องร้องบังคับคดีไม่ได้”


�	มาตรา 155 วรรคสอง ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ วางหลักไว้ว่า “ถ้าการแสดงเจตนาลวงทำขึ้นเพื่ออำพรางนิติกรรมอื่น ให้นำบทบัญญัติของกฎหมายอันเกี่ยวกับนิติกรรมที่ถูกอำพรางมาใช้บังคับ”  โดยมีคำพิพากษาของศาลฎีกาที่เกี่ยวข้องพอเทียบเคียงได้ดังนี้


	คำพิพากษาศาลฎีกาที่ 2403/2520 ข้อเท็จจริงฟังได้ว่าจำเลยได้กู้เงินจากโจทก์ โดยทำสัญญาขายฝากเป็นประกันเงินกู้ เมื่อชำระหนี้เงินกู้แล้ว โจทก์จะไถ่ถอนการขายฝากให้จำเลย โจทก์และจำเลยไม่มีเจตนาผูกพันกันตามสัญญาขายฝาก แต่ทำขึ้นเพื่ออำพรางนิติกรรมการกู้ สัญญาขายฝากจึงตกเป็นโมฆะ


	คำพิพากษาศาลฎีกาที่ 3093-3094/2524 โจทก์ได้ทำสัญญาขายฝากบ้านเพื่อเป็นหลักประกันการกู้เงิน โดยวันทำสัญญาขายฝากโจทก์มิได้รับเงินค่าขายฝากจากจำเลย แต่มากู้เงินกันภายหลังเป็นงวด ๆ ดังนั้น การที่ผู้ขายฝากทำสัญญาขายฝากโดยมิได้รับเงินค่าขายฝาก แสดงให้เห็นว่าคู่สัญญาไม่มีเจตนาให้การขายฝากมีผล เป็นการสมรู้ระหว่างคู่กรณีที่จะไม่ผูกพันกันตามสัญญาขายฝาก แต่ทำขึ้นเพื่ออำพรางนิติกรรมการกู้เป็นงวด ๆ สัญญาขายฝากจึงตกเป็นโมฆะ


	คำพิพากษาศาลฎีกาที่ 4698/2551 เมื่อตามกฎหมายมิได้บัญญัติไว้ให้นิติกรรมขายฝากมีการเรียกดอกเบี้ยกันได้ ประกอบกับโจทก์เอง�เบิกความรับว่าผู้กู้ติดต่อเพื่อขอกู้ยืมเงินโจทก์ จึงฟังได้ว่าการทำสัญญาขายฝากเป็นนิติกรรมอำพรางการกู้ยืมเงินโดยมีที่ดินและบ้านเป็นหลักประกัน สัญญาขายฝากจึงตกเป็นโมฆะ


	คำพิพากษาศาลฎีกาที่ 1029/2532 ข้อเท็จจริงฟังได้ว่าจำเลยทำสัญญาขายฝาก โดยความสมัครใจของจำเลยเอง มิได้ทำขึ้นโดยการสมรู้กับโจทก์เพื่ออำพรางการกู้หรือจำนอง สัญญาขายฝากจึงมิใช่นิติกรรมอำพราง สามารถบังคับได้


	คำพิพากษาศาลฎีกาที่ 391/2534 การทำสัญญาขายฝากเป็นไปตามความประสงค์ของโจทก์และด้วยความสมัครใจของจำเลย ไม่มีการกระทำอันเป็นการอำพรางการกู้ยืมหรือจำนอง สัญญาขายฝากจึงมิใช่นิติกรรมอำพราง สามารถบังคับได้


�	ณ วันตกลงทำการซื้อขาย และ ณ วันครบกำหนดขายคืน


�	มาตรา 237 วรรคหนึ่ง ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ บัญญัติว่า “เจ้าหนี้ชอบที่จะร้องขอให้ศาลเพิกถอนเสียได้ซึ่งนิติกรรมใดๆ อันลูกหนี้ได้กระทำลงทั้งรู้อยู่ว่าจะเป็นทางให้เจ้าหนี้เสียเปรียบ แต่ความข้อนี้ท่านมิให้ใช้บังคับ ถ้าปรากฏว่าในขณะที่ทำนิติกรรมนั้น บุคคลซึ่งเป็นผู้ได้ลาภงอกแต่การนั้นมิได้รู้เท่าถึงข้อความจริงอันเป็นทางให้เจ้าหนี้ต้องเสียเปรียบนั้นด้วย แต่หากกรณีเป็นการทำให้โดยเสน่หา ท่านว่าเพียงแต่ลูกหนี้เป็นผู้รู้ฝ่ายเดียวเท่านั้นก็พอแล้วที่จะพอเพิกถอนได้”


	มาตรา 113 พรบ. ล้มละลาย พ.ศ. 2483 (รวมทั้งที่มีการแก้ไขเพิ่มเติม) บัญญัติว่า “การขอให้ศาลเพิกถอนการฉ้อฉลตามประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์นั้น ให้เจ้าพนักงานพิทักษ์ทรัพย์ขอได้โดยทำเป็นคำร้อง”


	มาตรา 114 พรบ. ล้มละลาย พ.ศ. 2483 (รวมทั้งที่มีการแก้ไขเพิ่มเติม) บัญญัติว่า “ถ้านิติกรรมที่ขอเพิกถอนการฉ้อฉลตามมาตรา 113 นั้น เกิดขึ้นภายในระยะเวลาหนึ่งปีก่อนมีการขอให้ล้มละลายและภายหลังนั้น หรือเป็นการทำให้โดยเสน่หา หรือเป็นการที่ลูกหนี้ได้รับค่าตอบแทนน้อยเกินสมควร ให้สันนิษฐานไว้ก่อนว่าเป็นการกระทำที่ลูกหนี้และผู้ที่ได้ลาภงอกแต่การนั้นรู้อยู่ว่าเป็นทางให้เจ้าหนี้ต้องเสียเปรียบ”


	มาตรา 115 พรบ. ล้มละลาย พ.ศ. 2483 (รวมทั้งที่มีการแก้ไขเพิ่มเติม) บัญญัติว่า “การโอนทรัพย์สินหรือการกระทำใดๆ ซึ่งลูกหนี้ได้กระทำหรือยินยอมให้กระทำในระหว่างระยะเวลาสามเดือนก่อนมีการขอให้ล้มละลายและภายหลังนั้น โดยมุ่งหมายให้เจ้าหนี้คนหนึ่งคนใดได้เปรียบแก่เจ้าหนี้อื่น ถ้าเจ้าพนักงานพิทักษ์ทรัพย์มีคำขอโดยทำเป็นคำร้อง ศาลมีอำนาจสั่งเพิกถอนการโอนหรือการกระทำนั้นได้ ถ้าเจ้าหนี้ผู้ได้เปรียบเป็นบุคคลภายในของลูกหนี้ ศาลมีอำนาจสั่งเพิกถอนการโอนหรือการกระทำตามวรรคหนึ่งที่ได้กระทำขึ้นในระหว่างระยะเวลาหนึ่งปีก่อนมีการขอให้ล้มละลายและภายหลังนั้น”


� 	เช่น ประกาศของสำนักงานคณะกรรมการกำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ สำหรับการทำธุรกรรมของกองทุนรวม เป็นต้น


�	กรณีที่คู่สัญญาเป็นหน่วยงานของรัฐ หรือหน่วยงานที่มีกฎหมายเฉพาะกำกับดูแล จำเป็นต้องตรวจสอบและขอเอกสารเพิ่มเติมที่แสดงว่า คู่สัญญาดังกล่าวสามารถเข้าทำสัญญาได้โดยไม่ขัดกฎระเบียบที่ใช้บังคับอยู่ในปัจจุบัน ดังนั้น ก่อนเข้าทำธุรกรรม จึงควรปรึกษาที่ปรึกษากฎหมายในรายละเอียดเสียก่อน


� 	เพื่อประโยชน์ต่อการฟ้องร้องบังคับคดี ในกรณีที่อาจมีข้อพิพาททางกฎหมายเกิดขึ้น


� 	โปรดดูข้อ 6 (ง) ของสัญญาฯ


� 	ที่คำนวณ ณ วันเลิกสัญญาฯ


� 	โปรดดูข้อ 4 ของสัญญาฯ


� 	ในคู่มือฉบับนี้ อธิบายรวมถึงกรณีที่สัญญาฯ ได้กำหนดให้การโอนมาร์จิ้นที่เป็นหลักทรัพย์ด้วย


� 	ตามข้อ 4 (ฌ) ของสัญญาฯ 


� 	ตามข้อ 4 (ญ) ของสัญญาฯ


�	โปรดดูคำนิยามของการกระทำอันแสดงว่ามีหนี้สินล้นพ้นตัว ตามที่กำหนดในสัญญาฯ ว่าพฤติการณ์ใดบ้างที่ทำให้คู่สัญญาฝ่ายที่ไม่ผิดนัดเชื่อได้ว่าคู่สัญญาฝ่ายที่ผิดนัดมีหนี้สินล้นพ้นตัว


�	ข้อ 8 (ก)(9)  ของสัญญาฯ


� 	โปรดดูนิยามของคำว่า “อัตราดอกเบี้ยผิดนัด” ในข้อ 1 ของสัญญาฯ
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